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VENSKI 
I»hnja vsak dan, izvzemši ponedel jke i n dneve po p r a z n i k i h , ter volja p o p o š t i prejeman za a v s t r o - o g e r s k e d e ž e l e z a celo leto 16 gL, za pol leta Bg£ 
za četrt leta 4 g l d . — Z a L j u b l j a n o brez pošiljanja na dom za celo leto 13 gld. , za četrt leta 3 frld. 30 k r . , za en mesec 1 p ld . 10 k r . Za pošiljanje na 
d o m so računa 10 k r . za mesec, 30 k r . z a četrt leta. — Z a t u j e d e ž e l e t o l i k o več, ko l i ko r poštnina iznaša. — Z a gospode u č i t e l j e na l judsk ih šolali in 
ca d i j a k e vel ja z n i ž a n a cena in sicer: Z a L j u b l j a n o za četrt lota 2 jrld. f>0 k r . , p o p o š t i prejeman za četrt leta 3 go l i l . — Z a o z n a n i l a se plačino 

od četirisopne pet i t -vrste S k r . , če se oznani lo enkra t t i s k a , 5 kr . , če so dvakrat , in 4 kr . , če so t r ikra t a l i večkrat t iaka. 
D o p i s i naj se izvole frankirat i . — R o k o p i s i se ne vračajo. — U r e i n i š t v o j e v L jubl jani v F r a n c Kol inanovoj hiši št. 8 „gleriališka s to lna " . 

O p r a v n i š t v o , n a katero naj eo blagovol i jo pošiljati naročnine, reklamacijo, oznanila, t. j . administrat ivne stvar i , j e v „Narodnoj t i s k a r n i " v Kolmanove j hiši. 

Evropske velevlasti in Slovanstvo. 
Dante pripoveduje v tretjem poglavj i svo 

j i h v ic, da m u j e prišla ondi naprot i duša 
k r a l j a Manfreda napol itanskega, k e r ni j mog la 
najt i m i ru po smrt i , ka j t i padel j e v boji p r i 
Beneven t i izobčen iz svete cerkve. Pros i la ga 
j e , naj se vrne k njegovej hčeri Konstane i j i , 
naroči naj je j , naj mol i ona zanj , k e r le mo­
l i t e v iz rodne biše jej more pomoči. 

Jasno j e vsakemu, zakaj smo vzeli po­
dobo slavnega i tal i janskega pesn ika z a uvod 
t e m u članku, saj kdo j e bolj podoben obsoje-
nej d u š i v v i c a h kako r naši bratje J u g o ­
s l o v a n i , k i po hrabrej p re l i t v i potokov k r v i 
Se vedno čakajo svojega odrešenja, svojega 
plačila za slavno zmago, pravic, katere se dele 
d r u g i m narodom brez lastne zasluge. 

Poglejmo situvacijo naših Špartancev čr­
nogorsk ih soko l ov ! Ves Bvet j e občudoval nj i ­
hovo hrabrost, vse velevlast i pripoznale nj ihove 
zas luge , a še dan denes nemajo koščeka 
ozeml ja priborjenega se srčno krvjo. 

I n osvobojenje Bolgar i je j e l e polovičino. 
B r a t j e po rodu in k r v i to i n onstran B a l k a n a 
BO ločeni, k e r ugaja to turškemu nasi lstvu. 
S p l o h vsa s i tuvaci ja na j u g u je le provizorična, 
brez racijonalne podlage, brez zagotovljenega 
u p a v mirne čase za povzdigo in omiko S l o -
vanstvp . I n naše velevlast i , sodn ik i evropskega 
položaja, nadzorn ik i inejdržavljanskih prav i c , 
ka j store one V 

K a k o r se bere v p i smu o v ranah ležečem 
popo tn iku in brezsrčnih mimogredočih, takov 
j e dan denes položaj evropskih velevlastij oz i ­
r oma nesrečnega, teptanega Slovanstva. 

Ponosno hodijo velevlast i ob potu, kjer 
so nas l ikane kr i v i ce nesrečnega naroda, a one 
j i h ne vidijo. L e sem ter tje katera postoji, 

stresa z glavo i n m r m r a : neopravičeno. A zdra­
v i l , pomoči nema n i snmaritanskih ram, da bi 
dv ign i la nesrečni rod in ga peljala k svobodi 
in blagostanu. 

I n zopet prezira popolno soseda Slovana 
misleč, kedo bi izgubi l besedo ali kapljo k r v i 
za to ljudstvo. Če s i pomore al i ne, kaj to 
nam m a r i ? B D i e hammeldiebischen He lden 
brauchen keine fre ihei t " . T o j e občna govo­
r i ca kulturonosnih l iberalnih mogotcev. Tužno 
Slovanstvo miluj te Bog , nihče nema solze z a 
tvoje bolečine. 

To l i ko bolj se ozirajo velevlasti na ba ­
starde nekdanjih Grkov , k i nemajo nit i poguma, 
n i t i duševnih in telesnih moči, pr ibor i t i s i kaj 
s a m i , k i so bojazljivo zr l i izza plota, ko so 
p r e l i v a l i Jugoslovani potoke k i \ i . 

T i so namreč usmiljenja vredni ! T i pač, 
saj nij so mehka lipova veja — Slovani , — saj 
so za rad i svoje bojazljivosti svobode in po­
moči potrebni . 

Tolažijo nas v takem položaji imenitne 
Th iersove besede: 

„Nur der edlere T h e i l der Nat ion hat 
Ge f i ih l ftlr Ituhm und Fre i che i t , ftlr cdle und 
grosse Gedanken, und ist bereit denselben Opfer 
zu b r ingen ; die Masse ist r a u h und vvtlnscht 
so vvenig Opfer zu bringen, a ls mi ig l i ch . " 

M i smo ponosni n i ta izrek in nobeden 
naših najhujših sovražnikov nam ne more in 
si ne upa oporekati mehkužja in pomanjkanj*, 
navdušenja i n požrtvovalnosti z a najlepši svet i­
nje, k i kinčajo vsak narod. D a , resnica j e t o ! 
Zatorej nam ne vzeme poguma tudi vsa letar-
žija i n neodločnost evropskih velevlastij v j u ­
goslovanskem vprašanji. 

S lovanje dobro vemo H tisočletnih i zku­
šenj, d a j e n a š a m o č l e v n o s s a m i h , 

l e v m o č i v s e g a S l o v a n s t v a s k u p a j , 
n i k j e r d r u g e j . 

T e g a so prepričani tud i naši sosedje, za ­
torej zopet kriče i n spuščajo svoj srd na S lo ­
vanstvo, ke r se j e je lo zopet g ibat i ob B a l ­
kanu , in stopajo zopet ruski vojaki črez južno 
mejo. M i zagotavljamo še en po t : 

Osodepolnega kolesa svetovne zgodovine, 
k i se v r t i v stoletjih od vzhoda do zahoda i n 
vniči en narod i n i zdrami zopet druzega, ne 
more zadržati in ov irat i nihče, najmanj najbolj 
zagr izeni sovražniki Slovan3tva, k i sami dobro 
čutijo, da je njihovo solnce prestopilo poludne 
i n se pomika zahodu. M i l e zagotavljamo io 
opominjamo, kol iko več ovir se stavi tej sve-
tovnej ideji, s to l iko večjo močjo se sproži 
enkrat, ko se m u iz t rga zadnja oviralna za­
gozdil i n — stre pod svojo težo brez mi lost i 
peščico zavidl j iv ih pr i t l ikaneev. 

N e strašijo naj nas dolgočasna razpravl ja­
nja i n posvetovanja velevlasti j . K d o r ne plača 
rad dolga, pravijo, na široko razteguje svoja 
opravičevanja. 

Pogum torej, kako r prav i H e g e l : „Was 
der Ge i s t erst nach langem \Vegc der trocke-
nen Theor i e und speculativen Umvvege erre i -
chen konnte, erre icht d ie Begeisterung im M o ­
mente . " Mol imo torej , d a nas ne zapusti lastni 
pogum i n lastna moč, ker le brez nje b i b i l i 
S lovani izgubljeni, sicer imajo ve l iko bodočnost. 

L - s . 

Politični r a zg l ed . 
T V o t r M i i J e «1 « '>.«*!« ' . 

V L j u b l j a n i 3. septembra. 
C e s a r j a je v K rakovem p r i vrat ih sv. 

F lo r i j ana pozdravi l župan K r a k o v s k i Z ib l ik iev ie . 
Dejal je, da hvaležnost Pol jakov nema meje, 
k e r j e c e s a r d a l P o l j a k o m o n o , k a r 

Stanko Vraz. 
On nij umrl nego samo spava. 

K r a j i n a mej M u roj in Dravo j od M a r i b o r a 
In Arnoža prot i južnemu vzhodu do žirevnega 
Med jumur j a nazivlje se celo od naobraženih i n 
nepr i s t ransk ih Nemcev r a j v o j v o d i n e Š t a ­
j e r s k e ; zato Bolzil se je pokojni v l ad ika se-
k o v s k i grof A t t ems , ko j e poslednj ikrat de l i l 
fivetstvo potrde v L ju tomeru in pr i sv. J u r i j i , 
rekš i : tore slobo mi je vzet i od te rajske oko­
l ice , ka t e ra j e b i l a rodovitno semenišče mojej 
bogoslovnic i . T o se j e namreč vršilo vs led 
učinjenega sklepa r impape, da se slovenski del 
v lad ikov ine sekovske pridruži labodskej z v l a -
d'šk : m sedežem v M a r i b o r u , k d e r j e prv i v la-
d'š" ! sto l zašel naš b l rgega spomina s lovenski 
dušni g lavar Slomšek, pravičen bivši tudi s lo­

venski mislečim, čutečim i n delujočim sveče­
n ikom. Svet i mi r jegovim navem. M a t i pr i roda 
sama sipala j e vso obilje domovini Prl jekov 
in L i l e k o v ; le ravnokar minovše desetletje ne­
srečnih židovskih sedmič torilo j e jalove let ine, 
spodnesšc imetek i n naprtivSe dolgove. Po rav­
ninah, recimo na Murskem pol j i uspeva bogato 
z la tok lasna pšenica, plemen't i i n Čili konj i ne-
gujo se izredno pazljivo in pozorno, pesniška 
dolina objemlje mastne t ravnike , griče in h r i -
bove venca v iuska trta, rodeča okusno v insko 
kap l j i c o ; kral j vsej trsovini s lovi ognjeni Iju-
tomerščan. 

Vzorne lepote l judi nahajaš okolo sv. J u ­
r i ja p r i S tavn ic i , posebno p r i Male j nedelji , 
kde r j e slovensl"" zgodovinar Krempe l j župniko-
val i n marl j ivo pisateljeva!. K a k o r možki tako 
ženske javl jajo neko čarobno in čudovito k r a ­
soto, o čemur se lehko osvedočiš po nedeljah 
p r i c e rkv i in v cerkvi , kamor prihaja gizdavo 

oblečeni slovenski svet obojega spola. Slovenka 
teh krajev g leda na snago kako r podlasica, 
pravi S tanko, vsak hip umivajoča se l ice in 
roke k a k o r veverica, vsako leto po t r i - a l i 
četirikrat beli hram, postelje hrani čiste i n 
bele, robje menja vsak teden. A ' ' slovensko 
snagoljubje in krasnohlepje kaže se posebno 
po nedel jah. S lovenka pred 70 le t i oblečena 
povse v belo platno, ka r še se n a b i j a mestoma 
v železnej in saladskej županovim* onkraj M u r e 
p r i ogerskih S lovenkah, v Medjumur j i i n na 
Bezjačkem, hod' sedaj mestoma v svi l i in bar­
šunu k meši. Mladeniči v be l ih pletenah i n 
robači, črez katero oblače lepo našite prsov-
n ike , pokrivajo glavo tenk imi k lobuki , obuvajo 
leščeče škornje, da jakših graški al i bečki čiz­
mar ne b i mogel sešiti. V to l iko prijetnem 
k r a j u i n ugodnih razmerah narodivši se V r a z 
l ehko se j e klanjal V i l am pevicam in navdu­
šen opeval lepoto svoje ožje domov ine : 
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v s a k n a r o d n a j b o l j č i s l a , j e z i k o v n o 
r a v n o p r a v n o s t . P o d pravičnim žeslom V a ­
šega Veličanstva dovoljeno nam je bit i in ostati 
P o l j a k i . Popoludne ob 2. u r i je eesar po­
hodi l grad in cerkev Vave lsko. P r i cerkvenih 
vrat ih ga j e čakal škof Dunajevski. P r i obedu 
zvečer j e b i l na cesarjevej strani r u s k i ge­
nera l A1 b e d i n s k i , katerega j e povabil tudi 
k vojaškim manevrom. Mesto j e bilo zvečer 
sijajno lazsvi t l jeno; cesar se je peljal mesto 
ogledat v spremstvu z grofom Potock 'm. Dne 
2. t. m . j e sprejel cesar deputacijo deželnih 
poslancev, k i j e prosila cesarja, naj star i kra 
ljev grad Vevel [»remeni v cesarsko stolico. 
Cesar j e v to dovolil. Pol jski list „Czas" po­
roča, da j e ruskega carja pooblaščenec general 
A lbed inskv prinesel lastnoročno pismo ruskega 
carja do našega cesarja. 

V n t i u J e d r / t n r . 
S r b s k i uradni l ist v Be lgradu prinaša 

1. sept. razpis konkurza za koncesijo železnice 
B e l g r a d - V r a n : a s postransko progo Niš-Pirot. 
Glavna črta je dolga 302, postranska 91 ki lo 
metrov. Oferti do 1. oktobra. 

V S l i a d e r je prišlo še 1400 turških 
rednih vojakov k R iz i paši, in so baje name 
njeni, Albance pr is i l i t i , d a oddade Črnogorcem 
Osin j . A l i — njegovi vojaki desertujejo k A l ­
bancem — kje je potem mogoče, da bi R iza 
paša uredi l črnogorsko vprašanje! 

Iz / t f g r a M i M t f a i i a poročajo, da je K a n -
dahar baje vendar rešen. General Roberts da 
j e prišel v to tvrdnjavo dne 29. avgusta. P rav i 
se, da je hotel Ayub kan stopiti v dogovore z 
Robertsom. O d Avubove armade je hotelo ve 
l iko vojnikov ubežati, a priseči so mora l i na 
koran, da se bodo zoper Br i tance bojevali. 
Roberts se pripravl ja, da napade A y u b a v 
Amargandagu. 

Večina n e m š k i h l istov prinaša 2. sept. 
članke, k i prestavljajo nemško zmago pr i Se-
danu. „Nordd. A l l g . Z t g . " piše, da nema nihče 
uzroka žaljenega se čutiti zarad tega vsako­
letnega praznovanja. T o vel ja Francozom, češ, 
naj oni mirno gledajo, kako se onkraj meje 
Nemci nj ih nekdanje s labost i vesele. 

D o p LSI. 

I z L i t i j e 3 1 . a v g . [Izv. dop.] Obha ja t i 
b i se b i la imela p r i nas 22 . avg. 50letnica na­
šega presvit lega cesarja. Zakaj so L i t i j a n i še 
l e v nedeljo to stor i l i , ka r Be je drugej godi lo 
uže 18. avgusta, hočem v kratkem po jasn i t i : 
Naš občeznani g. okr. g lav. V e s t e n e c k po­
vabi omenjeni dan ljubljanske nemčurske strelce 
i n tiste slavne „ l i e d e r t a f l e r j e u , k i so\ na 
Šmarnej gori kakor zulu-kafr i hodil i , v L i t i j o , 
da b i t u skupno obhajali slovesnost ter jo po 
veličevali še se streljanjem. Z d i se m u tedaj 
potrebno tudi razsvitljavo t rga na ta dan pre­
ložiti. 

D a ta slovesnost res nij b i la jed ino ce­
sarju namenjena, vidno je iz tega, k a j e na 

j u t r o omenjenega dne v L i t i j i vse molčalo, a 
k o pr idrdra ob »/« na 12 brzovlak se strelci, 
zadoni godba ter sliši se od vseh stranij bob­
nenje in grmenje možnarjev. 

L i t i j a j e b i l a sicer lepo okinčana z za 
stavami, a s tužnim srcem moram svetu na­
znanit i , da j e manjkalo onega, česar smo si 
narodnjaki, domačini želeli. — 

Vdira le so res mnogobrojne zastave, na­
rodnih pa j e b i lo videti le redko kje, in mi­
s l im, da sem j i h naštel samo 6. — K m a l u bi 
mis l i l človek, d a L i t i j a nij na Slovenskem, 
marveč na P r u s k e m . 

Zvečer ob 8. u r i se vrne vesela družba 
strelcev in l i t i j sk ih somišljenikov v t rg , sprem-
Ijevana od domače godbe. Igrali so vse, samo 
ono ne, kar b i se bilo spodobilo, namreč „ce-
sarske h imne" — akoravno so videl i v i se t i tu 
in tam podobo N j . veličanstva. Še le pozneje, 
ko je neki narodni uradnik isto očitno zahte­
va l , zaigral i so pred poslopjem c. k r . okrajn. 
glavarstva cesarsko . 

Sedaj m is l im ne bode treba dolgo ug ibat i , 
komu na čast se j e obhajala ona vesel ca. — 

N a večer so kratkočasili tužne vesel jake 
liedertahVrji v takozvanem „schmelzu". 

Liedertaf lerje j e podpiral prav po moči 
tud i nek i nemčurski l jubljanski učitelj, kater i 
še vedno rad zahaja v kraje njegovega nek 
danjega službovanja. — 

P r i vsej vese l ic i pa s i vendar nij nihče 
spomni l , da se obhaja 50 letnica N j . veličan­
stva, k e r slišati nij bilo jedne napitnice. — 
S t r a ž i l o j e p a t o i m e n i t n o d r u ž b o , 
kojej nij manjkalo občeznanega višnjegorskega 
„Cicerona", ka t e r i vse l jubi, kar nij slovensko, 
l i č manj ko j e d n a j s t žandarmov. Re3 ime­
n i tna družba, ka t e ra broji tako učene osobe 
i n ka t e ra potrebuje jednajst žandarmov za svoje 
varstvo, menda za to, ke r so bi l i „liederta-
flerji" poleg. P a j i h nij bilo treba, žandarmov, 
p r i nas ne. 

Domače stvari. 
— ( A g i t a t o r j i z a n e m š k i „ s c h u l -

v e r e i n " . ) Piše se nam od t u k a j : V četrtek 
svetoval j e „Slovenski N a r o d " , naj se agentom 
nemških privandrancev in prusk ih pritepencev, 
k i ponujajo najnovejši organ l i t i jskega G l o k e n -
steherja „Wien. A l l g . Z e i t g . " , pokažejo vrata . 
Dobro . Ravno tako naj b i se izbacnil uradnik 
finančne direkcije F . Ipavic, k i laz i po p isarnah 
in nab i ra za zloglasni nemški ag i t i c i j sk i i n po­
litični „schulverein", a zdaj berači tudi po p r i ­
vatnih hišah in nadleguje l jud i . Vprašamo pa, 
kdo j e dal temu cesarskemu uradn iku pove­

lje, naj se s tem beračenjem za politično šol­
sko društvo peča V P a vendar ne finančni sve­
tovalec gospod h imi i/ , začasni vodja finančne 
d i rekc i j e? Mis l imo, da se ne motimo. 

— ( Z l a t o m a š n i k g. d r . M u r š e c . ) 
K a k o r smo uže tudi mi omenil i , bode v ne­
deljo 5. sept. naš rojak prof. dr. Muršec prazno­
val p r i sv. Bol fanku na slovenskem Štajerskem 
petdesetletnico svoje duhovne službe. Slovesnost 
se bo, kakor „Goap." poroča, sijajno in v e l i ­
častno vršila. Tud i Škof Jakob Maks im i l i j an , 
ka te r i bode isto nedeljo ondotno cerkev po­
svet i l , se je bode udeležil. G. dr. Muršec spada 
mej najstarejše in najblažje slovenske rodol jube 
na Štajerskem. Rod i l se j e leta 1807 v Bišu, 
vasi v sredini pesničke doline. P o izvrstno 
dovršenih srednjih in višjih šolah v M a r i b o r u 
in Gradc i , b i l j e 1. avg. 1830 v mašnika po­
svečen. Kap lanova l je p r i BV . An tonu , sv. M i ­
klavži in v P tu j i . Z dopustom knezoškofa se-
kovskega šel je potem leta 1839. z a odgo j i ­
telja k vitežkej Ormožkej rodovini . K o j e 
tukaj nalogo dovršil dobil j e leta 1845 službo 
učitelja verozakona na novo ustanovljenoj 
višjej rea lk i v (Jradci, katero j e vestno oprav­
ljal do leta 1870. V tem letu je stopi l • 
Btalni pokoj, in biva navadno v pr i l jubl jenem 
mu Gradc i . — Muršec j e stal svoje dn i v p r -
vej v r s t i buditeljev in zagovornikov našega n a ­
roda. B i l je sodelavec slovenskih novin, in uže 
kot kaplan zapisaval je narodne pesni, pr igo ­
vore in besede; z veliko zbirko slednjih j e p r i -
pomagal k Murkovemu, Janežičevemu i n Wo l f o -
vemu besedniku. L e t a 1847 izdal je „slovnico 
za prvence" , prvo v slovenskem jez iku. P o ­
zneje j e spisal „bogočastje" ( l i turgiko) . B i l j e 
v prijateljskej zvezi s St. Vrazom, K r e m p l n o m , 
M u r k o m , Tomanom, Razlagom in mnogimi d r u ­
gimi s lovenskimi pisatelji in rodoljubi. V e d n o 
je b i l radodaren podpornik slovenskim slov­
stvenim zavodom in časnikom, enako tud i na ­
šoj mladini , k i se j e v Gradc i učila. Zato tud i 
mi pr i „ Slovenskem N a r o d u " zakličemo: „ješče 
na mnogaja l j e t a ! " 

— ( V o l i t e v z a M a r i b o r - P t u j ) z a 
državni zbor, k i je razpisana na 6. dan ok tobra , 
proglašena je b i la v Mar iboru po ogl ih i n u l i ­
cah v nemškem in slovenskem jez iku . — D u ­
najska „D. Z t g . " od četrtka i m a i z M a r i b o r a 
dopis, k i pripoveduje, da so oglašeni uže tr i je 
nemški kandidatje dr. Schmiederer, Reute r i n 
Wiesthaler . Slovenski narodnjaki, prav i , nijso 
Še svojega kandidata postavi l i . — M i sicer ne 
vemo še, kaj bodo slovenski narodnjaki s k l e ­
n i l i , vendar to pa menda uže lehko uganemo, 
da s v o j e g a s l o v e n s k e g a kand idata ne 

A jde sa mnom, srce, 
G o r u Jeruza l im 
D a k i p zavičaja 
P r e d tobom razga l im. 

Gledaj i zpred sebo! 
G l e dole cvatuče, 
F o nj ih raztreseno 
Lepe , bele kuće. 

K i p od zavičaja — Čini ao, da B o g j i h 
Zavičaja k i t n a : N a svet j e poBtavio, 
Dole, vode, brda , N e k na raj sgubl jeni 
Po l ja plodna žitna. Neb i zaboravio. 

Doba, v katerej j e počel Stanko delovati , 
b i l a j e b r idka za narodni razvo j ; učilnica, ured 
in povečini javni žitek čepiril se j e v nemščini, 
italjanščini in nekaj tudi v nedolžnej latinščini. 
Z a h a r p r a v i : „Naša domovina bila j e vrt brez 
pt ic , a narod p t i ca brez g l a su " . Res nagibalo 
se je na to, d a utonemo v neusmiljenem žrelu 
tujega strastno bučečega valovja. A l i Slovence 
počela j e dramit i „Čbelica", a Hrvate L j . Gaj 
s tovaruši po „Ilirskih narodnih novinah" . Gaju 
b i la j e na pameti „Velika I l i r i j a " , obsezajoče 
Slovence, Hrva t e in Srbe. V s i t i Jugosloveni 
vel jal i so j emu za „I l ire" , k e r so b i l i p reb i ­

valci nekdanje r imske pokraj ine „Il lyricum u-a, 
pod kater im imenom so za Konstant ina V e l i ­
kega razumevale se vse pokraj ine mej D o n a -
voj, Sinj im in Črnim morjem. 

K privržencem te pomis l i pr ipadal j e tudi 
naš rojak Vraz.* ) 

Dne 30. juni ja 1810 podari le so Rojenice 
slovanstvu Stanka V r a z a v Cerovci , občine žero-
vinske, župnikovine svetinjske, mej Ormožem 
in L jutomerom, v l jutomerskih goricah na slo­
venskem Štajerji. Še dečec slišal je ondi razne 
pripovedke in pravl j ice, tako na pr. piše on 
o „Pesjanih" sledeče: „Moja pokojna teta 
(Bog jej daj dobro) p rav i l a mi je, k a se 
Pesjani tud i imenujo „Kalvini", ter ka o ničem 
drugem ne žive, nego o novorojenej deci, k a ­
tero krado, ubijajo in žrd. Spominjam se še, 
ka n ikdar nijsem mogel brez nekega trepeta 
obrnoti očij na b r d a „železne" in „saladske" 

*) G . And . Fekon j a spis v „Zor i " ISTU. 

županovine na Ogerskem, katera se dade" o d 
nas čisto lehko videti z griča, na ka t e r em 
stoji naš hram. Ka j t i vedel sem, k a ondi pre ­
bivajo K a l v i n i , čijih nekatere hiše sem večkrat 
videl lesketat i v zahajajočem so lnc i . " T u d i p r i -
povedavalo se j e o „risu" od katerega se m u 
j e koža ježila. 

S inko nagornjaški, piše Davor in , dognal 
je početne šole pr i Svetinjah in v L ju tomeru , 
kjer je njegov ujec, učeni dekan in s lovenski 
pisatelj Mihal j J a k l i n župnikoval, a lat inske v 
M a r i b o r u ; gimnazij nij imel zalšega di jaka, — 
visok k a k o r mlada jelva, rdečega l ica, črno-
manjastih las in nekako orlovega nosa, stopal 
je ponosne po ulicah kakor mlad j e l e n ; r ad 
se je bavi l s Čitanjem lepoznanskih kn j i g . 
Dr . Miklošič mu j e b i l součenec. 1830. 1. mo-
droslovec v Gradci , počel je najprvlje de la i i za 
slovensko slovstvo. Onda združilo se j e ve8 
slovenskih mladeničev v povzdigo našega slov-



bodo s t a v i l i , ampak glase da l i onemu nem­
škemu kandidatu, katerega program bode z d a-
n j e j v l a d i prijazen. D a t r i j e imenovani n t 
s p a d a j o v to vrsto, to se razume. U p a t i j e 
pa , da meščanje te skupine vendar že najdejo 
možji, k i bode materi jalne in duševne nj ih i n ­
terese bolje zastopal, kakor k a k VViesthaler, 
Reu te r a l i Schmiederer. 

— ( C e s a r ) j e za novo solo pr i sv. L o v ­
renci na Pol j i na slovenskem Štajerskem da 
rova l 200 , graška dež. hrani ln ica pa 400 g l d . 

— ( M i n i s t e r T a a f f e Č r n o m a l j c em. ) 
Iz Črnomlja se piše uradnemu l i s tu , da j e grof 
Taaf fe odgovori l n a pismo mestne občine Čr-
nomel jske, ko mu j e naznanila, d a ga j e zarad 
njegove volje v s e n a r o d e avstr i jske zadovo­
l j i t i , imenovala častnim meščanom, se sledečo 
z a l i v a l o : r J a z znam cenit i to odlikovanje, k a ­
tero j e slavno mestno občinsko zastopstvo iz­
kaza lo m i z imenovanjem častnega občana po 
vsej njega vrednosti i n Vas pros im, iVst i t* 
gospod župan, da vsemu občinskemu zastopu 
mojo iskreno zahvalo izrečete z a ta dokaz pr i ­
j a znega mišljenja". 

— ( G . D o l e n e c , v o d j a S l a p e n s k e 
v i n s t v c u e š o l e ) se j e peljal včeraj na po­
ve l je deželnega odbora kran jskega v K lanec na 
H r v a t s k o , da pregleduje po trtnej uši okužene 
v inograde. P o tem gre črez Kape l e in Brežice 
n a Krško, od tod pa v Me t l i ko i n Črnomelj. 

— ( S a m o u m o r . ) Vod ja B ruuaue r od 
12 . a r t i l e r i j skega po lka se j e tukaj v noči od 
-Četrtka na petek os t rup i l . 

— ( P r o g r a m S t a n k o V r a z o v e s v e ­
č a n o s t i ) , k i bode dne 8 septembra v C e -
r o v c i , j e popravl jen t a - l e : Dne 8. septembra 
4>b 5. z jutroma dovezo se v Ormož gostovi H r ­
vatje iz Zagreba . 1. Odhod iz Ormoža v J e r u ­
za lem ob V» 9» 2. V Je ruza l emu ob 11. meša 
svečana. Služil j o bode Vrazov osobni pr i jate l j , 
velečastni gospod zlatomešnik profesor dr . Jos i p 
Muršec iz Gradca . H r v a t i bodo peva l i ofertori j , 
ostalo Slovenci . 3 . Po meši pojde vse društvo 
v Cerovec k hramu, kde r se j e V r a z narod i l . 
. O n d i : a) G lasba , b) Govor hrva tsk i , govori 
predsednik „Matice h r v a t s k e " g. J . Kukuljevič 
.c) V ra zova kantata , besede od J . E . Tomiča, 
g lasba od Zajca, pevajo vs i pevci (solo gospod 
K e l l e r m a n ) . d) Govor s lovenski , govori gospod 
Božidar Raič. e) „Molitev", besede od S. J e n k a , 
g lasba od Dav . J e n k a , pevajo S lovenc i (mej tem 
.odkri je se s l i ka Vrazova) , f) „Na domu V r a z o ­
v e m " , dek lamuje g. Vatros iav H o l z . g) „Živila 
H r v a t s k a " od Zajca, pevajo pevci hrva tsk i , h) 
„Stanku V r a z u " od Avg . Šenoe, deklamuje g. 

JL. F i j a n . i) „Napre j " , pevajo vsi pevci sg lasbo j . 

s t v a : A n t o n M u r k o , O r o s l a v C a f . . . 
J i h o v t r u d porod i l j e M u r k o v s i o v n i k 

in s l o v n i c o , prestavo neko l iko zvezkov 
S c h m i d o v i h p o v e s t i j za mladost , z b h - k o 
n a r o d n i h s l o v e n s k i h i n mnogo drug ih 
k rasn ih p e s n i j . — T u j e največ časa po­
sve t i l s lovansk im narečjem i n duhu narodne 
s lovanske poezije. Živo se spominjam, prav i 
T r s t en j ak , kako m i j e igral vsak večer na 
piščalki narodne glase i n m i napaja l dušo s 
skr i vno močjo. Živel j e onda v Gradc i Slovenec 
z Gorenjskega J a k o b Š o k l i c , pozneje pro­
fesor na vseučilišči v L v o v u . T a bistra glava 
za prilaščenje tuj ih jez ikov prečudo sposobna, 
b i l a j e V r a z u in meni p r i učenju francoščine 
i n angleščine voditel j ica. Z njim sva čitala v 
i z v i rn i ku vzvišene drame S h a k e s p e a r o v e 
i n krasne pesmotvore B y i o n o v e , z njim 
»melanholične poezije L a m a r t i n o v e. Spomin 
.na one ure dušne zabave me še sedaj okrepčava. 

4. Obed p r i Vrazovem hramu na vel ikej ledini ; 
mej svečanim obedom (table d ' hote 1 g l . 20 kr.) 
igrala bode godba in pevali pevci . 5. N a večer 
koncert v Ormoži. a) G lasba , ouver tura „Slava", 
b) „ Vrazova k a n t a t a " , pevajo vs i pevci (solo 
•-T. Šifer), c) Govo r s lovenski , govori g. profesor 
J . Žitek. d) „Kdo j e m a r " , pevajo vsi pevci s 
idashoj (solo g. Meden) , e) Djulabi je 3. 5 2 — 9 8 
St. V r a z a , dek lamuje gospod A . F»jan. f; „Bodi 
zdrava, domov ina " , pesem dr. Uazlagova, pevajo 
slovenski pevci , g) L jubl janski okte t , h) Glasba, 
i) „Ustuj r ode " , od E i s e n h u t a , pevajo hrvatsk i 
pevci, k ) K o n e c : „ U b o j " , pevajo vs i pevci . 
Za t e m : Ples. 

— ( Z n i ž a n a v o z n i n a z a S t a n k o 
V r a z o v o s l a v n o s t.) Od odbora se nam 
piše, naj pr i jav imo, k a j e za goste Stanko 
Vrazove svečanosti vožuina na železnici za II. 
in I I I . razred poštnega vlaka za 5 0 % znižana 
in to pro t i i/.kaznicam, k i se dobivajo pr i g. 
dr . Geršaku, notarju v Onnužu. 

— ( K a p i t e l h r v a t s k o k r a n j s k e 
o k r a j i n e F r a n č i š k a n o v ) se je kakor 
„Dan." poroča obhajal 25. in 20. avg. t. 1. v 
L jubl jan i v samostanu „pred m o s t o m " . P r ed ­
sednik je b i l komisar P. Kvstnhi j Puntner , 
gvardijan v M a r i b o r u . Vol jeni a l i potrjeni so 
b i l i očetje, kako r nasledujejo g g . : P. F r i d e r i k 
Honig inan, provinci ja l . P . Evstabi j O/.imek, k u ­
stos. D t f i i i t o r j i : B e rna rd Vovk, A l b e r t P in tar , 
Ignacij Stavdaher, Bonaventura Se l j . P r o k u r a -
tor g . Tadej Gregorič. Gvard i j an i : K a l i s t M e ­
dic v L j u b l j a n i ; A lbe r t P intar za T r s a t ; A l ­
bin B r ega r za G o r i c o ; Ignacij Stavdaher za 
Novo mesto ; Častiinir Zupet za K a m n i k ; Ju l i j 
B r u n e r za P a z e n ; N iko la j Traven za Samobor ; 
Rober t Do l inar z a K l a n e c ; V i k t o r Jerančič za 
Naza r e t j Janez Žibrat za Kar l o vec ; Rudo l f Do-
linšek za Brežice; E m i l i j Krušovic z a Jasko . 

— ( T r i z l a t e m a š e . ) P re tek lo nedeljo, 
se j e , kako r v „Dan." beremo, obhajala v N a ­
klem bl izu Kran ja , slovesnost, kakeršna se nij 
morebit i več stoletij kje god i la . T r i j e gospodje, 
namreč: An t on Z a m i k , nakliški župnik, še 
čvrst delavec v v inogradu Gospodovem, Janez 
KlapšiČ, nekdanj i ovsiški župnik, zdaj v po­
koju, i n Matej F e r l an , duhovnik v poko ju, uže 
od davno znan po svojej umetnej (Ferlanovej ) 
p in j i , l e - t i so skupaj ravno t ist i dan in v ravno 
tistej nakliškej cerkv i obhajal i svoje zlate ss. 
maše. 

— ( V K o s t a n j e v i c i ) na Do len jskem 
se meščani na 4. in 5. t. m . pr ipravl ja jo kakor 
„Dan." piše ve l ikanske proslavl jenja svojemu 
pr i l jubl jenemu župniku gospodu Janezu L e s -

O d 1837. — 4 0 . 1. nabira l je S tanko mar­
l j ivo s lovenske narodne pesni po K r a n j s k e m , 
Koroškem, Štajerskem in Oge rskem. Vešč 
g lasbi , zapisaval j e sam napeve, k a k o r j i h je 
slišal iz ust pevcev in pevic. Razen tega izdal 
j e tud i prevod povestij o d D r a g o t i n a Šain-
p r l a s svoj im predgovorom, budeč Slovence 
na sk rb za slovensko slovstvo. Navdušene 
svoje pesni izročil je Š. pr i j r t e l ju V r a z u , v če-
gar ostavščini se nahajajo. 

1838. 1. na jesen prese l i l se j e S tanko v 
Zagreb, zbog izdavanja narodnih pesnij s lo­
v e n s k i h ; tud i drug i pri jatel j i in podporn ik i 
s lovenske književnosti: M u r k o , M i k l o š i č , 
K o š a r . M u r š e c , C a f , K l a j ž a r zapustivši 
Gradec, šli so za krušnim. — Z i m i 1840. 1. 
zbolel j e pogibeljno in ognjenščak m u je hudo 
po l tm i l junaško truplo . V vročinskih sanjah je 
nekokrat kričal: „Hajd nad T u r k a , hajd, ha j d ! 
Turčin hoče Ital i jo prevladat i , tega ne sme ; 

j a k u za njegovo 251etno pastirovanje v K o s t a ­
njevici. 

— ( K a č a u g r i z n i l a d e k l i c o . ) Izpod 
Čavna se nam piše: B i l o je dne 13. avgusta 
t. 1., ko se j e napoti l oče Jože Batič, posestnik 
v Goren jah nnd Ajdovščino s svojima dvema 
hčerama, Jožefo 16 let staro, in Katar ino 14 
let staro, na t r i četrt ure oddal jeni t ravnik 
seno grabit . K o dospejo t ja, ukaže oče d e k l i ­
cama na nasprotnej s trani delo pričeti. K o pa 
mladi dekl ic i odideta, in ne v id i ta več svojega 
očeta, gresta neko l iko v bližnji g r m lešnike 
nabirat. K o starejša dekl ica korajžno bosonoga 
okolo g rma stopa, ne da bi na t l a g ledala, 
nesrečnica stopi na velicega gada modrasa. A l i 
kaj ? Kača se zvije in jo ugrizne pod palec 
desne noge. N e vedoč kaj jej je, zavp i j e : „0 
jo j , kako sem se zbod l a ! " P r i k l o n i se, misleč 
s i t rn iz noge potegniti . K o privzdigne nogo, 
vidi njena mlajša sestra m o d r a s a izpod nje 
zlest i in v id i , da j e ta zlezel na k u p kamenja 
in se kakor od veselja okolo oz i ra l . Dek l i c i 
prestrašeni, hočeta bežati, a l i n i deset korakov 
od mesta se nesrečna od modrasovega zoba 
zadeta, zgrudi kot mr tva na t la . K o njena 
sestra to vit l i , začne očeta na pomoč k l i ca t i . 
Oče zaslišavši kričanje, priteče, a l i žali B o g , 
vse zastonj, dekl ica j e v nesvesti. V zame nož 
iz žepa, prereže jej obleko na prs ih in j a m e 
jo z vodo obl ivat i in rano na nogi z vodo i n 
peskom drgni t i . Dolgo potem ona k zavednosti 
pr ide. S pomočjo družili došlih so j o na no-
silnicah domov pr ines l i . Še dan denes ve l ike 
muke t rp i , akoravno j e po našem mnenj i z 
zdravnikovo pomočjo bledej smrt i oteta. Tako j 
po razglašenej nesreči tri je rokodelc i i z Šturija 
poprosijo očeta, naj dovol i mlajšej hčerki mesto 
pokazat, kjer j e modras b i l . O n a gre ž n j imi . 
K o dospejo t ja, ona se od strahu h i t ro od ­
strani . Fant je p a začno preiskavanje, akoravno 
nij b i l ugoden dan zarad dežja. Pričeli so prav 
po medvedovsko kamenje premetavat i i n v res­
nici našli so pod skalo, n e t r i korake od tod, 
kjer j e dekl ico ugr i zn i l , modrasa v z v i t k u , k i 
je bi l prav ostuden v idet i . U r n o pograbijo po­
šast i n spravijo v steklenico. P o dovršenem 
de lu dek l i co pokličejo in vprašajo: a l i j e ravno 
ist i ? O n a p r i t r d i , da j e . Modras j e zdaj dobro 
ohranjen, še živ in brez vse poškodbe. Samica 
je. Iz legla je d v a prav čvrsta mladiča, k i me­
ri ta 20 cm. dolgosti , s tara pa 65 cm. dolgost i 
in 12 c m . debelosti. Nahaja se s tara i n m l a ­
diči p r i Šturijskem g. učitelju. 

— ( P o p i s a l i š t e t j e l j u d s t v a i n 
S l o v e n c i . ) K a k o r smo m i , tako tud i tržaška 
„Naša S l oga " opozarja narod, naj paz i p r i 

čakaj, čakaj Turčin! z a dvadeset let te ne 
bode več v E v r o p i . " D r u g i dan pohodi ga 
slavnoznani pesnik i l i r sk i g. P a v e l S t o o s , 
onda nadvUd ik in tajnik. „ P a v l e ! " reče m u 
Stanko, „prinesi m i Bogeca , " kar se j e ono 
jutro zgodilo. Živa njegova vera m i (Davo r inu 
onokrat modroslovcu v Zagrebu) j e g loboko v 
srce zarezala in ljubljenega pri jatel ja še ožje 
z menoj zvezala. Stanko j e b i l verna, čista 
duša brez vsake s t r a s t i ; s t r a s t n o j e l e l j u ­
b i l n a r o d s v o j . Za to pa so tudi njegove 
pesni čiste in neoskrunjene. 

On j e slišal glas čiste žive poezije i n v 
njej zaspal . 

On živi v src i , do katerega sezajo nje­
gove pesn i ; on nij umr l nego samo spava. 
( J . Zahar. ) 

(Konec prih.) 



prihodnjem popisu Ijudij, k i bode dne 3 1 . de­
cembra 1880, da zapiše pod rubr iko „navadno 
govorjenje v občevanji" (umgangssprache) svojo 
n a r o d n o s t slovensko (resp. hrvatsko). „N . 
81. " piše: „Pripravljati za to puk, upućivati 
ga , kako j e popis temeljem valjanoj uprav i , 
zajednit-H j e zadatak oblastim, crkv i , školi i 
j avn im glasi lom. IUiduć su većinom naše škole 
njemačke i l i tal i janske, bndttć j e tali janski j e 
zik u uredih u porabi , to će ga koj i naš čo­
vjek više govorit i nego H svoj materinj i h r ­
va tsk i jezi 'r, a l i t im nije još Ta l i jan , pa zato 
k a d dodje dan, neka svaki zapiše svoj mate 
r in j i jezik. Paz i t i ćemo morat, da se bude 
strogo onako radi lo, kako zahtjeva zakon te 
da nebudu dotičnici, koj im bude povjereno to 
djelo popisivanja, pr is t rani . Po j e z iku će se 
ovaj put zaključivati na pojedinu narodnost. 
Upravn im oblast im bit će ponajviše nastojati , 
da se proglas narodu što više razširi, da dopre 
do svakoga najmanjega mjesta, da narod i 
Bbilja dozna, što m u se u njem razlaže. U z to 
poslužit će se one svakom sgodom, da narod 
i same poduče, zašto će m u doći to l ik i bro j i -
tel j i u pohode i kako mu valja olahkotit i nji 
hovu zadaću. N e k a oblast u tom pogledu ne-
odbije pomoći svećenstva. Ovo živi medju na­
rodom, poznaje njegovo povjerenje. Njegove 
rieči, njegovi savjeti najviše će se dojmit i na­
roda . " 

— (V „ S l o v e n c u " ) se Brencelj-Aleševec, 
namesto da b i prosto p r e k l i c a l znani zlobni 
članek „Slovenčev", obrnen zoper slovenski 
jez ik , hoče zdaj maščevati se nad šibo, katero 
j e dobi l od uas, s tem, da o s o b n o p s u j e 
ne le nas, temuč na dr . Vošnjaka in sicer prav 
s s v o j i m brence l jsk im orožjem, z lažjo in 
sumničenjem, da drug i ljudje tud i tako podlo 
in n i zko misl i jo in računijo kot on. Po lemiz i ­
ra l i to se ve da s to nulo ne bomo, ke r A le -
ševca itak nihče nema za r e s n e g a č l o v e k a , 
kdor ga pozna. 

— ( Z a S t a n k o V r a z o v o s v e č a ­
n o s t ) nabral j e g. V a t r o s l a v H o 1 z v L jub ­
ljani 22 gld. 5 0 k r . Daroval i so gg . : D r . Janez 
Dleivveis 2 g l d . ; d r . V . Z a m i k 1 g l d . ; drd . F r . 
Štor 1 g l d . ; Ivan L o z a r 1 g l d . ; J . J . 1 g l d . ; 
J . J . 1 g l d . ; d r . S t . 2 g l d . ; F r . Bučar 1 g ld . ; 
V i l h a r 1 g ld . ; Verbič 1 g l d . ; N . A . Plavšič 
50 k r . ; F r . Ravn ikar 1 g l d . ; dr. K . Bleivveis 
1 g l d . ; K r a m a r , korar 1 g l d . ; dr. Pavker , ko-

rar 1 g l d . ; Pavšler, korar 1 g l d . ; J . Vičič 

1 g ld . ; Vaso Petričič 1 g l d . ; dr . Derč 1 g ld . ; 
prof. F r . Leveč 1 g l d . ; J . Jurčič 1 g ld . Dal je 
so darovali gg . : J . Ž i t e k profesor v P tu j i 
2 g l d . ; M i h . Lendovšek v P tu j i 2 g l d . ; J . 
H i r t i , benehciat 1 g l d . ; M . F e r k 1 g l d . ; J . 
Šegula, koncipijent 1 g l d . ; S inko , kap lan pr i 
sv. Lovrenc i 1 g l d . ; dr. J, P loj odv. v P tu j i 

1 g l d . ; F . Ž i h e r , učitelj v V u r b e r g u 1 g l d . ; 
M. Pauša, župnik v Vurbergu 1 g l d . ; I). J u r -
kovič, kaplan v V u r b e r g u 1 g ld . ; U rban Mak , 
krčmar v V u r b e r g u 50 k r . ; Ivan Tanšek, k o n c 
v Dr ticali 1 g l d . ; I.iusler 1 « ld . ; Novotn i 
1 g l d . ; gOSpa EJaaftf l ^ l d . ; gospod Kaučič 
1 g l d . ; Zarn ik 1 g l d . ; dr. Srebro 1 g l d . ; Še­
tinc 1 g ld . ; Veršec 50 k r . ; Šetinc, koncip. 
1 g l d . ; Tomaž Seinkovič u Središči 2 g l d . ; 
A . Kbe r l , učitelj p r i Ve l . nedelji 1 g l d . ; M . 
F r i c . dekan pr i V e l . nedelji 3 g l d . ; dr . Sulmč, 
kaplan pr i V e l . nedel j i 9 g l d . ; .1. Košak, uči­
telj pr i V e l . nedel j i 1 g ld . ; F. (Joričaii, usnjar 
pr i V e l . nedelji 1 g ld . j D . Petek, trgovec p r i 
V e l . nedelji 1 g ld . 

O d b o r S t a n k o V r a z o v e s v e č a n o s t i : 
A n t o n J e s i h , D r . I v a n G e r š a k , 

blagajnik. predsednik. 

Etažne v«\s,i. 
* ( U k r a d e n o d e t e . ) Dne 1. a l i 2 . j u 

lija t. 1. je prišla k železniškemu čuvaju I l a v l i 
v Pass luegu v Solnogradskem neka ženska i h 
ostala tam do G. j u l i j a popoludne. Potem pa 
odide, a tudi vzame soboj jedno leto staro 
dete čuvajevo. O n je privoli l v to, ker se mu 
j e ženska lagala, da se vrne k m a l u . Črez 
osem dnij pa mu piše iz Starega t rga p r i 
Soluogradu, da j e dete dobro oskrbljeno. A 
od onega časa dalje se nij nič več slišalo n i 
o ženski ni o o t roku . 

* ( B a l o n k o t z a ž i g a l e c.) V Czeg ledu 
je b i l a te dni neka družba igralcev, k i j e tud i 
balone v zrak spuščala. Jeden balonov se pa 
v z raku vname ter pade na leseno streho, k i 
se je takoj vnela. Domačini s i nij so upal i ni t i 
gasit i , ke r so mis l i l i , da je to copranje. M o r a l i 
so pr i t i na pomoč drugi ljudje, da so j i h 
podučili. 

* ( T u d i d v o b o j . ) Dva di jaka v K o l n u 
na Nemškem sta se razžalila na časti in po­
zvala se na dvoboj. Jeden izmej nji ju j e svo­
jemu očetu pisal , kaj bode stor i l i n kje ga 
bodo morebit i našli mrtvega. K e r je pa pismo 
„prehitro" prišlo v roke očetove, spravi se ta 

na noge, gre na dotični kra j , k jer bi se d i jaka 
dvobojevala in se skri je za g rmom. K o pr ide 
njegov sin tja, skoči izza g rma , pr ime ga za 
lase, vrže na kolena, ter ga s palico nadue l i ra 
tako, da ga j e sin pros i l , naj neha, k e r je 
njegovej „časti uže zadosteno". 

D u n a j s k a b o r z a 2. Beptcmbra. 
I /A ii n o tclegra lir m i poročilo.) 

E n o t n i diž. do lg v b a n k o v c i h . . 73 K ! d . — k r 
Eno tn i drž. do lg v Brebru . . . 73 n 8 5 

n 8 5 
1H60 drž. posoj i lo . 131 n 40 n 
A k c i j e narodno banke . . . . 833 n — n 
Kred i tne akc i j o . '293 n 80 

90 
— — 

n 36 
C . k r . c e k i n i 6 55) 
Državne marku . 57 n 8 5 ti 

Preigran glasovir, 
obsezajoč 6 oktavov, na prodaj je j ako v ceno. 
K j e V pove opravništvo, tega l is ta . (419—1 

Z o p e r j o t i l c o ! "*^W 

R a d g o s t s k i 

in 

rožnovski maho - r a s t l i n s t i celtlički, 
priporočajo m pno ono 

za v s e , tudi za za ­
starane bolezni na 
pl jueah, za srčne, 
p r s n e in vratne bo­
lečine, posebno za 
sušico, želodčevo 
slabost, za splošno 
slabost čutnic in 

> a r e n j njo c o se 
pljučnico! 

V e l i k o šiovilo pri/.nanskih. p isem razpo­
lagajo se v preprltenje 
G . J . S r i r l i e r t u , d i p l . lekarnar ju v liožnavi. 

U/.iraj«iri H i na svojo naročito pred IO 
dnev i , pros im Vas . d a mi M priloženo vsoto 
pošljete so dva z a v i t k a r a d i g M t c k o M un ive r ­
za lnega čaja in R S-tnilj Ifl rožnavakih mal io-
rast l insk ih c l t l i čkov . ka j t i posebno t i so mi 
s k »i raj popolnem u s t a v i l i kapelj , < a j mi |>a iluje 
slast do jed i , ka l ere preje n i j *eni ime). 

Se sposi v.iujem 
H e n r i k K u u i l t , 

c. k r. b t " i i k lač i i ' sk i vodja , 
I l a in la t rg n. D , II* j m u n r j a 1878, 

Gospodu l ekarnar ju J . N e i r l t e r l u v Kožnavi. 
Še enkrut V a s prus;m, d a ui i i zvo l i te 

k m a l u nos lmi a pošmiiu povzet jem '2 z a v i t k a 
t o l i ku hval jenega rad i u osi skoga un i ve r za lnega 
čaja in 'J Akutl j ic i rožnavskib cultličkov. 

I M a n i 
(47 - 3) K n r c l M o r u v c c , k r a l j , gozdar . 

Gospodu l eka rnar ju J . N r l e l i c r t u v liožnavi. 
P ros im , pošljite m s pošt i m pov/etjeui 

1 zav i t ek g lasovi tegn rad i gos t skoga un iverza l ­
nega e»ja n i 2 .skalijo-i mžnavskih coltličkov. 

Udar i i 
J o s i p lN l I t c l , nadučitelj. 

L jubno (Štajerska', 17. m a r c a 1877. 

Čestiti g o spod J . M r l e h e r t ! 
Zopet V a s p ros im z a '.i z a v i t k u un i ve r ­

za lnega čaja in tud i t o l i ko celt ičkov. L judjo 
um prosi jo, da zanje naročajem Nekdo je b i l 
uže b l i zu smrt i , i n dati j u imel dost i zd rav ­
n i k o v , posta ja la j o vendar hujša n jegova bo­
lezen, dok l e r d a mu nijseui prepust i l j e dnoga 
dela vašega zdrav i la , k i tudi nanj i zv rs tno 
up l i va . Se š i ivtinjeui 

F r a n l i a l l i o i i s . gostilničar. 
Podaižanv lOdŠka), ti. ap r i l a . 8 7 9 . 

Od tega po zdravtiiškoj razložbi in p red ­
p i s ih pripravljen] čaj, veiJa M H d n u v n o rabo 
pr iprav l jeni paket z n a k a z o m o rab i 1 
B V . v . J e d n a o r i g ina lna š>atlja liožnovukih 
inaho-ratetl iuskih coliiičkov &<> k r . Z a k o l e k 
in zavi janje pa 1 0 k r . posčbe. 

K M d ^ o N l N k l n n i \ c i - s i t I n i «r-ji| in R o ž « 
n o v H k l l i i a l i o - r n M i l l u M k i «•. 111 i«- k i d ob i ­
vajo H O i « < i i u o i,* v lekarni . s « - i » i i e r t » 
v Koži iovl na Morav.ik<m>, in razpošiljajo 
so naročila n a vso s t ran i prot i poštnemu po­
vzet ju. 

D a je pa p. n. občinstvu bol j priročno, 
imajo tudi taloga sledeči i u k a r j i : W . M a y r 
v I ' j u l » l |Mi i i , W . K t i n i g v M a r i b o r u , 
8. M i t t e l b a c h in J . C e j l i e k v Z i t g r vbu , 
B a r m b o r z i g o U r i l d e r in A . N o d v e d v 
( . r u t i c i , A . M a r o k m J K u p f o r s o h m i e d 
v < « ' ' j i , O. l l i i a s b c i m v I . i u u i c l , C a r i 
G r a b a oh ur v .11 u r a n « J . 11 l i n g v Itot-
i< i i m a i i i i . VV. T h t . r t t . w a l d v O l o v c i . 

Z a l o g e 
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